
 

Société française KEB – 14, rue Gustave Eiffel – 94510 La Queue en Brie    SASU au capital de 497.250 € RC Créteil 314 056 078 00038 1/2 

Web : www.keb.fr              Courriel : info@keb.fr              Tel : 01 49 62 01 01                Fax : 01 45 76 74 95               Code NAF : 518 M 2019 

  

En version standard, les soufflantes sont conçues pour aspirer ou comprimer de l'air non contaminé à la 
température maximale de 40°C. N'hésitez pas à nous contacter pour un besoin spécifique. 
 

The standard side channel blowers/aspirators are designed to handle clean air up to a maximum of 40°C. 
Please contact us for special applications. 

* Valeurs de pression sonore relevées selon la norme ISO 3746 – 1979 (E). Paramètres: r=1 – Bruit de fond 51 dB (A) – Instrument: Brüel & Kjaer type 2232. 
 

* Sound pressure level tested according to ISO regulation 3746 – 1979 (E). Parameters: r=1 – Background noise 51 dB (A) – Instrument: Brüel & Kjaer type 2232. 

dimensions:  

Toutes les dimensions sont en mm.   
All dimensions are in mm. 

015188 

015188 

015187 

MONOPHASE 

TRIPHASE 

Moteur fabriqué en conformité avec la norme CEI 2-3 (1988) ISOL. CL F PROT. IP 55. 
 

Motor construction conform with CEI 2-3 (1988) NORMS. ISOL. CL F PROT. IP 55. 
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Moteur Certifié cCSAus (Moteur monophasé cCSAus, sur demande). Nous contacter.  
 

Motor cCSAus certified (single-phase cCSAus upon request). Contact us.  
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Toutes les données figurant dans cette fiche technique sont fournies à titre indicatif et peuvent être modifiées par le fabricant à tout moment et sans préavis. 
La courbe d’aspiration a été effectuée avec de l’air à une température moyenne de 20°C et une pression de 1013 mbar relevées sur le raccord de refoulement. 
La courbe de compression a été effectuée avec de l’air à une température moyenne de 20°C et une pression de 1013 mbar relevées sur le raccord d’aspiration. 
 
All data is intended as an indication and may be modified without prior notice. 
The vacuum curve is valid for pumping air, with a temperature of 20°C at the inlet flange and with a pressure of 1013 mbar at the discharge port. 
The pressure curve is valid for pumping air, with an average temperature of 20°C and 1013 mbar at the inlet flange. 

ASPIRATION 

COMPRESSION 

PUISSANCE ABSORBEE  

PUISSANCE ABSORBEE  

AUGMENTATION TEMP. DE L'AIR  

AUGMENTATION TEMP. DE L'AIR  

Valeur max. de pression pour 
un service continu 

Max value for continuous  
duty 

Valeur max. de pression pour 
un service continu

Max value for continuous  
duty 

PRESSION DIFFERENTIELLE STATIQUE    STATIC DIFFERENTIAL PRESSURE 

PRESSION DIFFERENTIELLE STATIQUE    STATIC DIFFERENTIAL PRESSURE 

PRESSION DIFFERENTIELLE STATIQUE    STATIC DIFFERENTIAL PRESSURE 

PRESSION DIFFERENTIELLE STATIQUE    STATIC DIFFERENTIAL PRESSURE 


